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Japanese Japanese kamishibaikamishibai    
((紙芝居紙芝居))  inspired group inspired group 

presentationspresentations  
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紙芝居紙芝居  

Kamishibai 

Traditional Japanese paper (slide) theatre 

 

Public places (parks etc) 

 

Storytelling + pictures 

 

Kasperle, Pulcinella, Mister Punch 

A really good idea for ...A really good idea for ... 

shy students and those unused to speaking 

 

A healthy mix of: 

text-based speaking & freer forms of 
performance 

 

scaffolded creative writing 

 

supported and rehearsed speaking 

A really good idea for ...A really good idea for ... 

large(r) groups 

 

possible from A1 level 

 

spoken language emphasis/focus 

 

practising aspects of prosody in context 
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Theoretical basisTheoretical basis 

„Für das Deutsche gilt, daß akzentuierte Silben/Wörter die 
Hauptinformationsträger sind. Zwischen akzentuierten Silben 
liegen Informationstäler, die für ein erstes Hören, eine schnelle 
Informationserfassung zweitrangig sind.“ 

 

„Intonation und Rhythmus bilden das Skelett der Aussage.“ 

 

„Im Deutschen ist es jedoch wichtig für den Zuhörer, daß jeweils 
die bedeutungstragenden Silben/Wörter betont werden.“ 

Cauneau  

Feel the rhythm ...Feel the rhythm ...  

Utterance phonology Utterance phonology Kohler (2000)Kohler (2000)  

„Utterances set frames for phonetic flexibility of words in „Utterances set frames for phonetic flexibility of words in 
speech production, and words require speech production, and words require utterance utterance embedding to embedding to 
be perceived and understood appropriatelybe perceived and understood appropriately.“.“  

  

Reductions are essential for the listener: strongly monotonous Reductions are essential for the listener: strongly monotonous 
utterances make speech acts uncessearily difficult for the native utterances make speech acts uncessearily difficult for the native 
speaker interlocutor. speaker interlocutor.   

  

Even markedly reduced utterances are intelligble for him/her, if Even markedly reduced utterances are intelligble for him/her, if 
phrasal stress is applied accurately and distinctively.phrasal stress is applied accurately and distinctively.  

  

Understanding of and ability to applicate dynamic stress rules Understanding of and ability to applicate dynamic stress rules 
are important.are important.  

Kamishibai inspirered presentations 

Group presentations (3-4 participants) 

 

On top of showing the pictures: 

 

Interacting with the speaker 

 

Using language, sounds, and gestures 

Kamishibai inspirered presentations 

Aichi Kendai ｓtudent group:  

 

16 students (1st, 3rd and 4th year) 

 

Language proficiency level ca A2+ 

Topics coveredTopics covered 

Simple speech acts/presentations on: 

 

Home town/region – mascots etc 

 

Special food stuffs – cooking demonstrations 

 

Potential pitfallsPotential pitfalls  
Japanese/German phonologically Japanese/German phonologically aand phonetically nd phonetically 
very differentvery different  

  

Interferences from L1 to be expectedInterferences from L1 to be expected  

  

Learning styles and traditions markedly differentLearning styles and traditions markedly different  

  

German & English = prosodic similarities German & English = prosodic similarities ––  advantageadvantage  
  

„Bei japanischen Deutschlernenden Betrifft das vor allem den Rhythmus „Bei japanischen Deutschlernenden Betrifft das vor allem den Rhythmus 
(inklusive Wort(inklusive Wort--  und Wortgruppenakzentuierung), die Länge (und und Wortgruppenakzentuierung), die Länge (und 
Spannung), die Rundung und die Reduktion von Vokalen und einzelne Spannung), die Rundung und die Reduktion von Vokalen und einzelne 
Konsonanten und Konsonantverbindungen.“                         Konsonanten und Konsonantverbindungen.“                         Hirschfeld (2011)Hirschfeld (2011)  
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ScriptsScripts 

ScriptsScripts 
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